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See the notice on TED website

309224-2026 - Competition
Germany – Installation of suspended ceilings – Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur 
Förderung von Lebendigen Zentren - Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 
210814 Trockenbauarbeiten
OJ S 87/2026 06/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Stadt Zeitz, Der Oberbürgermeister, Fachbereich Ordnungswesen
Email: vergabestelle@stadt-zeitz.de
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - Umbau 
der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 210814 Trockenbauarbeiten
Description: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - 
Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 Los 210814 Trockenbauarbeiten - 
Herstellung 65 m² Brandschutzdecke - 50 m² Akustikdecke - 80 m² Trennwände
Procedure identifier: b26b9856-29eb-43d1-91c2-23e9e0b7f7d4
Internal identifier: 633103/15/2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45421146 Installation of suspended ceilings
Additional classification (cpv): 45421141 Installation of partitioning

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Country: Germany

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Corruption: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 6, 7, 8 und 9 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Fraud: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 4 und 5 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/309224-2026
mailto:vergabestelle@stadt-zeitz.de
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Participation in a criminal organisation: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 
Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Zwingender Ausschlussgrund gemäß 
§ 123 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Business activities are suspended: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Money laundering or terrorist financing: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 
Ziffer 2 und 3 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Assets being administered by liquidator: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 2 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 5 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 7 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 10 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Es gelten die nationalen 
Ausschlussgründe nach Tariftreue- und Vergabegesetz Sachsen-Anhalt (TVergG LSA) und 
Vergabeverordnung (VgV) i. V. m. VOB/A EU.
Grave professional misconduct: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 3 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 8 und 9 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Breaching of obligations in the fields of labour law: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Breaching of obligations in the fields of social law: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 
Abs. 4 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 4 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 6 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Insolvency: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - Umbau 
der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 210814 Trockenbauarbeiten
Description: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - 
Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 Los 210814 Trockenbauarbeiten - 
Herstellung 65 m² Brandschutzdecke - 50 m² Akustikdecke - 80 m² Trennwände
Internal identifier: 633103/15/2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45421146 Installation of suspended ceilings
Additional classification (cpv): 45421141 Installation of partitioning

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Country: Germany

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 17/08/2026
Duration end date: 06/11/2026

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Rechtskräftig bestätigter 
Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes 
angegeben wurde) - Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse 
(soweit das Unternehmen beitragspflichtig ist) - Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche 
Bescheinigung ausstellt - Freistellungsbescheinigung nach § 48 b Einkommenssteuergesetz - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Krankenkasse(n) über die Zahlung Sozialversicherungsbeiträge
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Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Gültiger Nachweis einer 
Berufs- und Betriebshaftpflichtversicherung

Criterion: Average yearly manpower
Description of selection criterion: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Erklärung zur Zahl der in den 
letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte

Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Aktueller Auszug aus dem 
Handelsregister oder Kopie desselben, soweit das Unternehmen ins Handelsregister 
eingetragen ist

Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Nachweis der Eintragung in 
die Handwerksrolle (Handwerkskarte) oder Industrie- und Handelskammer - 
Gewerbeanmeldung

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
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Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Angabe über die Ausführung 
von (vergleichbaren) Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Erklärung des Unternehmens 
über Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Der Preis ist zu 100 % entscheidend.
Description: 100
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: German
Deadline for requesting additional information: 02/06/2026
Address of the procurement documents: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=858288

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=858288
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 38 Days
Information that can be supplemented after the submission deadline: 
At the discretion of the buyer, some missing tenderer-related documents may be submitted 
later.
Additional information: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt entsprechend § 16a EU 
VOB/A. Die Nachforderung des Angebotsschreibens (Formblatt 213) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses/Kurzleistungsverzeichnisses des Bieters als PDF-Datei ist 
ausgeschlossen. Das Fehlen des Angebotsschreibens (Formblatt 213) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses als PDF-Datei führt zum Ausschluss des Angebotes.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=858288
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=858288
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=858288
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Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Information about review deadlines: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs. 1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.

8. Organisations

8.1.  ORG-0000
Official name: Stadt Zeitz, Der Oberbürgermeister, Fachbereich Ordnungswesen
Registration number: Leitweg-ID 15084590-0000-59
Postal address: Altmarkt 1
Town: Zeitz
Postcode: 06712
Country subdivision (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Country: Germany
Email: vergabestelle@stadt-zeitz.de
Telephone: +49 3441 83456
Fax: +49 3441 83266
Internet address: https://www.zeitz.de/
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0001
Official name: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Registration number: 0345-514-0
Town: Halle (Saale)
Postcode: 06112
Country subdivision (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)

mailto:vergabestelle@stadt-zeitz.de
https://www.zeitz.de/
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Country: Germany
Email: info@lvwa.sachsen-anhalt.de
Telephone: +49 345 5141529
Fax: +49 345 5141115
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0002
Official name: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registration number: 0204:994-DOEVD-83
Town: Bonn
Postcode: 53119
Country subdivision (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Country: Germany
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telephone: +49228996100
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 8fb6b276-ed1a-48b5-8d0f-3a66fb9cff5a  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 04/05/2026 16:11:53 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: German
Notice publication number: 309224-2026
OJ S issue number: 87/2026
Publication date: 06/05/2026

mailto:info@lvwa.sachsen-anhalt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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